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Заседание открывается в 15 ч 10 мин. 
 

 

Пункт 61 повестки дня: Доклад Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев, вопросы, касающиеся беженцев, 

возвращенцев и перемещенных лиц, и 

гуманитарные вопросы (продолжение) (A/74/12, 

A/74/12/Add.1 и A/74/322) 
 

1. Г-н Карасо (Коста-Рика) говорит, что в послед-

ние годы в его стране наблюдается значительный 

рост числа беженцев и просителей убежища. В 

2017 году в общей сложности 48 836 иностранных 

граждан воспользовались различными государствен-

ными социальными, образовательными и медико-са-

нитарными программами. Для эффективного управ-

ления миграцией разработан ряд планов и стратегий, 

а также специальные процедуры предоставления 

гражданства Коста-Рики лицам без гражданства. 

2. Вместе с тем проблему массового перемещения 

населения в регионе можно эффективно решить 

только на основе многостороннего сотрудничества. 

В частности, Коста-Рика по-прежнему выступает за 

диалог и поддерживает стремление всех сторон уре-

гулировать кризисы в Венесуэле и соседнем Никара-

гуа. Недавний социальный и политический кризис 

привел к вынужденному перемещению тысяч людей, 

в результате чего увеличилось число ходатайств о 

предоставлении убежища в Коста-Рике. 

3. Изменение климата также оказывает серьезное 

воздействие на управление миграционными пото-

ками. Согласно прогнозам, содержащимся в недав-

них исследованиях, к 2050 году 150 миллионов че-

ловек будут вынуждены искать убежища в других ре-

гионах и странах ввиду продолжающегося повыше-

ния уровня моря. С учетом природных изменений и 

результатов научных исследований становится со-

вершенно ясно, что необходимо принять действен-

ные коллективные меры. 

4. Г-н Сахрауи (Алжир) говорит, что, в то время 

как число людей, вынужденных покидать свои дома, 

продолжает резко возрастать во всем мире, Африка 

остается континентом, на котором находится 

наибольшее число беженцев, перемещенных лиц и 

лиц без гражданства. К концу 2018 года число лиц, 

пользующихся защитой Управления Верховного ко-

миссара Организации Объединенных Наций по де-

лам беженцев (УВКБ ООН), в Африке достигло 

26,4 миллиона человек. В этой связи делегация 

страны оратора приветствует принятое Африкан-

ским союзом решение провозгласить 2019 год Афри-

канским годом беженцев, возвращенцев и внутренне 

перемещенных лиц в контексте поиска 

долговременных решений проблемы вынужденного 

перемещения населения в Африке. 

5. С учетом этой тревожной статистики делегация 

оратора хотела бы подчеркнуть, что помощь и за-

щита, которые обеспечивает УВКБ ООН, должны 

быть дополнены механизмами поиска долгосрочных 

решений для устранения первопричин вынужден-

ного перемещения населения. Такие механизмы 

должны быть открыты для всех, кто в них нуждается, 

и должны избегать избирательности и двойных стан-

дартов, которые иногда применяются в отношении 

ситуаций, связанных с предоставлением убежища и 

вынужденным перемещением населения. Един-

ственным эффективным средством прекращения вы-

нужденных перемещений является принятие страте-

гии, направленной на предотвращение кризисов и 

обеспечение их скорейшего урегулирования в случае 

их возникновения. Цель заключается в достижении 

устойчивого развития, способного обеспечить ста-

бильность и процветание, с тем чтобы люди не были 

вынуждены покидать свои дома. 

6. Важно помнить, что бремя ответственности за 

удовлетворение потребностей беженцев несут на 

себе принимающие страны, хотя, как представля-

ется, основное внимание часто переключается на 

страны-доноры. Поэтому делегация страны оратора 

разделяет мнение Генерального секретаря о необхо-

димости обеспечения большей справедливости при 

распределении этого бремени. Проблемы с финанси-

рованием, с которыми сталкивается УВКБ ООН, 

неизбежно отражаются на качестве его работы на ме-

стах и его способности решать проблемы беженцев. 

7. Наряду с тем, что Алжир подтверждает свою 

приверженность защите прав сахарских беженцев в 

ожидании определения судьбы региона, делегация 

страны оратора вновь обращается с призывом к меж-

дународному сообществу, особенно к странам-доно-

рам, увеличить объем чрезвычайной помощи бежен-

цам, которые полностью зависят от международной 

помощи, и призывает УВКБ ООН удвоить усилия по 

выполнению его обязанностей в отношении бежен-

цев. В ходе посещения лагерей сахарских беженцев 

в 2017 году УВКБ ООН подсчитало, что в них про-

живают более 173 600 человек, однако, по данным 

Всемирной продовольственной программы, в по-

мощи нуждается еще большее число сахарских бе-

женцев. Поэтому делегация страны оратора призы-

вает Верховного комиссара учитывать эту ситуацию 

в его будущей деятельности и в его докладах. 

8. Г-жа Тесфамариам (Эритрея) говорит, что ее 

страна, которая полностью привержена ценностям и 

принципам международных документов о защите 

https://undocs.org/ru/A/74/12
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беженцев, с обеспокоенностью отмечает всплеск вы-

нужденных перемещений в масштабах, невиданных 

за последние полвека. Массовое перемещение насе-

ления продолжает вызывать гуманитарные кризисы 

и оказывает дестабилизирующее воздействие на ре-

гиональную безопасность и социально-экономиче-

ское развитие. Этот кризис не будет урегулирован, 

пока не будут устранены коренные причины, вынуж-

дающие людей покидать свои дома, такие как кон-

фликты, климатические бедствия, политический и 

экономический саботаж и военное вмешательство. К 

сожалению, в дискуссиях о вынужденном перемеще-

нии часто игнорируются или только вскользь упоми-

наются причины, которыми оно вызвано. 

9. Страны происхождения, транзита и назначения 

должны выполнять свои обязанности исходя из 

своих международных обязательств и соответствую-

щих возможностей. Следует сохранить гуманитар-

ный характер механизмов защиты беженцев и соот-

ветствующих документов в целях предотвращения 

их политизации. Кроме того, учитывая ограничен-

ность ресурсов, направляемых на решение сложной 

проблемы возрастающего перемещения людей, 

УВКБ ООН необходимо сосредоточить внимание на 

осуществлении своего основного мандата по предо-

ставлению защиты и помощи беженцам, а не затро-

нутым лицам или мигрантам, которые подпадают 

под мандат других органов Организации Объединен-

ных Наций. 

10. УВКБ ООН является единственной организа-

цией, имеющей международный мандат на защиту 

беженцев и оказание им помощи. Поэтому вызывают 

глубокую обеспокоенность неоднократные сообще-

ния о коррупции в лагерях, находящихся в прямом 

или косвенном ведении УВКБ ООН, включая случаи 

денежного подкупа в целях получения статуса бе-

женца или переселения в преференциальном по-

рядке в отдельные страны Европы. УВКБ ООН 

должно провести тщательное расследование таких 

сообщений в целях ликвидации того, что может 

представлять собой глубоко укоренившуюся си-

стему коррупции в этой организации. УВКБ ООН 

должно также предоставлять надлежащие услуги по 

защите любым беженцам, которые рискуют подверг-

нуться запугиванию или преследованиям в связи с 

сообщением о таких коррупционных деяниях. 

11. Взаимодействуя с принимающими странами и 

международными партнерами, Эритрея будет и 

впредь делать все возможное для обеспечения без-

опасности всех своих граждан, оказавшихся в ситу-

ациях конфликта, в том числе содействуя их добро-

вольному возвращению домой. За последний год 

многие эритрейцы, оказавшиеся в сложном 

положении в Ливии, выразили желание вернуться на 

родину, однако некоторые члены УВКБ ООН продол-

жают отговаривать эритрейцев, проживающих в ла-

герях беженцев в Ливии, от возвращения в свою 

страну под ложным предлогом угрозы судебного 

преследования. Эти заявления были опровергнуты 

несколькими европейскими странами, направляв-

шими в Эритрею миссии по установлению фактов. 

Информация, собранная этими странами, побудила 

их к пересмотру своей политики. Поэтому вызывает 

недоумение тот факт, что УВКБ ООН продолжает 

жаловаться на ограниченные возможности переселе-

ния лиц, оказавшихся в кризисной ситуации, при 

этом активно отказывая им в наиболее простом ва-

рианте возвращения домой. 

12. Руководящие принципы УВКБ ООН по оценке 

потребностей в международной защите лиц, ищу-

щих убежище, из Эритреи, в которых экономические 

мигранты из Эритреи определяются как «подлинные 

беженцы», опираются на вторичные и предвзятые 

источники. Несовершенный подход, ошибочные 

данные и, как следствие, мрачное представление о 

реальном положении дел в стране привели к выра-

ботке стандартных рекомендаций об автоматическом 

продлении статуса беженца для экономических ми-

грантов из Эритреи. Это, в свою очередь, подтолк-

нуло непропорционально большое число граждан 

Эритреи к тому, чтобы покинуть свою родину в ил-

люзорной надежде на легкое получение в Европе 

статуса беженца, который, по их мнению, дает при-

влекательные привилегии в плане бесплатного жи-

лья, образования, занятости и других социальных 

льгот. Такие «стимулирующие факторы» имеют се-

рьезные последствия для населения региона Афри-

канского Рога. УВКБ ООН следует взаимодейство-

вать со странами, которые, по его мнению, имеют от-

ношение к этому вопросу, до опубликования своих 

руководящих принципов по оценке потребностей в 

международной защите. 

13. Г-жа Мануэль (Ангола) говорит, что делегация 

ее страны поддерживает УВКБ ООН и призывает до-

норов решить проблему нехватки финансовых 

средств в этой организации, особенно в том, что ка-

сается гуманитарных операций, имеющих отноше-

ние к беженцам в Африке. В последние годы Ангола 

оказывает гуманитарную и чрезвычайную помощь 

большому числу беженцев, прибывающих из Демо-

кратической Республики Конго. Однако, поскольку 

добровольная репатриация и реинтеграция остаются 

единственным долгосрочным решением, правитель-

ство страны оратора заключило в августе 2019 года 

трехстороннее соглашение с УВКБ ООН и Демокра-

тической Республикой Конго, касающееся ситуации 
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с 23 684 конголезскими беженцами, прибывшими из 

провинции Касаи. В этом соглашении изложен план 

действий по содействию их добровольному возвра-

щению, на которое к настоящему времени согласи-

лись 16 177 человек. Правительство страны оратора 

продолжит сотрудничать с УВКБ ООН в целях об-

мена биометрическими данными о беженцах, с тем 

чтобы содействовать контролю за ситуацией. 

14. О неизменной приверженности Анголы сотруд-

ничеству с УВКБ ООН свидетельствуют ратифика-

ция ею двух основных международных договоров о 

лицах без гражданства, пропаганда глобального до-

говора о беженцах, который дает возможность во-

плотить принцип общей ответственности в конкрет-

ные действия, а также поддержка целей Глобального 

форума по беженцам, который должен состояться в 

Женеве в декабре 2019 года. 

15. Г-н Мусса (Египет) говорит, что председатель-

ство его страны в Африканском союзе совпало с про-

возглашением 2019 года Африканским годом бежен-

цев, возвращенцев и внутренне перемещенных лиц. 

В связи с этим Египет организовал ряд важных реги-

ональных мероприятий для популяризации этой 

темы, в том числе подготовительный семинар в 

преддверии Асуанского форума по проблеме вынуж-

денного перемещения населения в Африке, который 

был проведен в августе 2019 года в партнерстве с 

УВКБ ООН. 

16. 85 процентов беженцев во всем мире по-преж-

нему находятся в странах с низким и средним уров-

нем дохода. Выражая свою признательность сообще-

ству доноров, Египет, тем не менее, подчеркивает 

необходимость более справедливого распределения 

бремени и ответственности, что является основным 

принципом глобального договора о беженцах. В этой 

связи Египет решительно поддерживает проведение 

Глобального форума по беженцам, который направ-

лен на то, чтобы воплотить провозглашенные в дого-

воре обязательства в конкретные действия в этом 

направлении. 

17. Крайне важно укрепить международную соли-

дарность, с тем чтобы облегчить возрастающее воз-

действие притока беженцев на принимающие 

страны, предоставить больше возможностей для их 

расселения, устранить коренные причины тяжелого 

положения беженцев и создать условия для их воз-

вращения в страны происхождения. В этой связи 

Египет прилагает значительные усилия для содей-

ствия выработке комплексного подхода к урегулиро-

ванию конфликтов и достижению постконфликтного 

восстановления и развития в Африке. Например, 

Египет разместит у себя Центр Африканского союза 

по постконфликтному восстановлению и развитию и 

выражает полную приверженность сотрудничеству с 

УВКБ ООН и всеми заинтересованными партне-

рами, с тем чтобы сохранить динамику, возникшую 

благодаря проведению первого Глобального форума 

по беженцам, и работать над решением сохраняю-

щихся проблем. 

18. В Египте существует давняя традиция приема и 

размещения беженцев из широкого круга стран. Они 

въезжают в Египет без необходимости регистриро-

ваться в качестве беженцев и получают доступ к гос-

ударственным услугам, включая здравоохранение и 

образование, наравне с египетскими гражданами. 

Беженцы получают такие же субсидии на основные 

товары и услуги, как и граждане Египта. Им также 

гарантируется свобода передвижения, и они не при-

вязаны к лагерям беженцев, в отличие от ситуации 

во многих странах. Поэтому у них нет необходимо-

сти и потребности регистрироваться или подавать 

заявление на предоставление статуса беженца. По 

этой причине в УВКБ ООН было зарегистрировано 

лишь около 250 000 беженцев и просителей убе-

жища в Египте, несмотря на то, что страна прини-

мает гораздо большее число людей, находящихся в 

положении, сходном с положением беженцев. 

19. Египет представит на Глобальном форуме по 

беженцам ряд обязательств в областях образования, 

занятости и обеспечения средств к существованию, 

а также здравоохранения и надеется изучить воз-

можности налаживания партнерских отношений в 

этих областях в преддверии Форума. 

20. Г-жа Бодьяи (Венгрия) говорит, что ее страна 

глубоко обеспокоена тем, что число перемещенных 

лиц во всем мире достигло рекордного уровня. Пра-

вительство ее страны привержено осуществлению 

международно-правовых документов в области бе-

женского права, однако оно также хотело бы под-

черкнуть, что главным соображением международ-

ного сообщества должно быть предотвращение кон-

фликтов, которые приводят к вынужденному переме-

щению. Помимо скорейшего урегулирования кон-

фликтов международное сообщество должно рабо-

тать над созданием более благоприятных условий 

жизни для людей на их родине и в соседних странах 

и лагерях беженцев, а также над содействием без-

опасному, добровольному и достойному возвраще-

нию перемещенных лиц в их дома. 

21. Солидарность может принимать различные 

формы, включая оказание гуманитарной помощи и 

помощи в целях развития странам, затронутым кон-

фликтом, и предоставление услуг и инфраструктуры 

странам, принимающим беженцев. Расселение 
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беженцев — это не единственный способ выразить 

солидарность со странами, затронутыми конфлик-

том. Венгрия оказывает гуманитарную помощь и по-

мощь в целях развития на местах на основе между-

народных соглашений в области развития и про-

граммы «Венгрия помогает». Например, Венгрия 

предоставляет санитарное оборудование и обеспечи-

вает медицинское обслуживание в лагерях беженцев, 

а также вносит свой вклад в восстановление боль-

ниц, школ, домов и церквей на Ближнем Востоке. В 

2019 году Министерство иностранных дел и тор-

говли Венгрии приступило к осуществлению в 

Уганде комплексной программы развития в объеме 

16 млн евро в целях установления прочного мира и 

стабильности в стране и устранения тем самым пер-

вопричин миграции. В рамках этой программы 

также оказывается помощь беженцам и просителям 

убежища, находящимся в Уганде. Кроме того, Вен-

грия финансирует комплексный проект по управле-

нию водными ресурсами в объеме 1,2 млн евро в по-

селении беженцев Рвамванджа в Уганде. 

22. Крайне важно проводить различие между вы-

нужденным перемещением и другими формами пе-

редвижения людей и делать это на раннем этапе, с 

тем чтобы избавить людей от рискованных поездок, 

в ходе которых беженцы подвергаются опасности 

стать жертвами торговцев людьми. 

23. Г-жа Мехдиева (Азербайджан) говорит, что ее 

страна обеспокоена недавним резким увеличением 

числа беженцев и внутренне перемещенных лиц во 

всем мире: ежедневно происходит в среднем 

37 000 новых случаев перемещения населения. Глав-

ная обязанность государств заключается в том, 

чтобы защитить этих людей от различных обстоя-

тельств, которые вынуждают их покинуть свои дома. 

Международное сообщество несет общую ответ-

ственность за устранение коренных причин переме-

щения населения путем разработки эффективных 

многосторонних мер реагирования для обеспечения 

безопасности и достоинства миллионов людей, стра-

дающих от жестоких конфликтов, нищеты, неравен-

ства, преследований, изменения климата и стихий-

ных бедствий. 

24. В то же время вынужденно перемещенным ли-

цам, спасающимся бегством от вооруженного кон-

фликта, следует позволять возвращаться в свои 

дома, к своей собственности и имуществу, особенно 

в тех районах, где боевые действия фактически пре-

кратились. Отсутствие согласия по политическим 

вопросам не должно использоваться как предлог для 

того, чтобы игнорировать проблемы, вызванные по-

стоянным и преднамеренным несоблюдением норм 

международного права в ситуациях вооруженного 

конфликта и иностранной оккупации. Обеспечение 

права на возвращение также предполагает категори-

ческий отказ от этнических чисток и посылает важ-

ный сигнал о справедливости для тех, кто покинул 

свои дома и землю, устраняя таким образом источ-

ник возможной напряженности и конфликта в буду-

щем. К сожалению, по мере роста числа беженцев и 

внутренне перемещенных лиц усиливается и нетер-

пимое отношение к ним во многих странах. Прояв-

ления ксенофобии и расизма ведут к дальнейшей 

маргинализации этих людей и провоцируют насилие 

между общинами. 

25. В Азербайджане отмечается один из самых вы-

соких в мире показателей внутреннего перемещения 

населения, что стало результатом внешней агрессии 

и последующей военной оккупации одной пятой его 

территории, массового насильственного изгнания 

всех азербайджанцев из их домов, а также этниче-

ских чисток, проводимых против них. Согласно по-

следней переписи населения, в настоящее время в 

Азербайджане насчитывается 741 000 внутренне пе-

ремещенных лиц, 30 процентов из которых состав-

ляют дети. Целое поколение детей и молодежи вы-

росло в палаточных лагерях и компактных поселе-

ниях, зная только жизнь в условиях перемещения. 

26. Правительство прилагает последовательные 

усилия по обеспечению более эффективной защиты 

внутренне перемещенных лиц и их прав в таких об-

ластях, как жилье, образование, здравоохранение, 

занятость, источники дохода и социальное обеспече-

ние. Благодаря эффективным социальным мерам 

уровень бедности среди внутренне перемещенных 

лиц за последние 15 лет сократился с 75 до 12 про-

центов. Более 300 000 внутренне перемещенных лиц 

получили новые дома в недавно созданных поселе-

ниях. Все внутренне перемещенные лица имеют 

право на бесплатное образование в любой государ-

ственной школе или университете, а также на бес-

платное медицинское обслуживание. 

27. За последние 20 лет на решение социальных 

проблем внутренне перемещенных лиц было потра-

чено свыше 6 млрд долл. США. Тот факт, что прави-

тельство взяло на себя основную ответственность за 

защиту внутренне перемещенных лиц и оказание им 

помощи, получил широкое признание, в том числе со 

стороны Специального докладчика по вопросу о 

правах человека внутренне перемещенных лиц, ман-

дат которого Азербайджан решительно поддержи-

вает. Однако полностью восстановить нарушенные 

права человека внутренне перемещенных лиц можно 

только за счет их возвращения в условиях безопас-

ности и достоинства в свои дома и к своему имуще-

ству. 
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28. Азербайджан является участником Конвенции 

о статусе беженцев и Протокола к ней, Конвенции о 

статусе апатридов и Конвенции о сокращении без-

гражданства. Правительство страны оратора поддер-

живает глобальный договор о беженцах и с нетерпе-

нием ожидает проведения первого Глобального фо-

рума по беженцам в декабре 2019 года. 

29. Азербайджан присоединился к кампании УВКБ 

ООН по ликвидации безгражданства и внес измене-

ния в свое национальное законодательство, включая 

упрощенную процедуру натурализации беженцев, 

которые теперь могут ходатайствовать о предостав-

лении им гражданства после пяти лет постоянного 

проживания в стране. Делегация оратора ценит под-

держку УВКБ ООН в содействии созданию эффек-

тивной системы предоставления убежища в стране. 

Азербайджан участвует в региональной Инициативе 

качества системы убежища в Восточной Европе и на 

Южном Кавказе и привержен совершенствованию 

как своего национального законодательства, так и 

связанной с ним практики в соответствии с между-

народными стандартами. 

30. Г-жа Фофана (Буркина-Фасо) говорит, что де-

легация ее страны по-прежнему обеспокоена тре-

вожно большим числом перемещенных лиц во всем 

мире, более 80 процентов которых находятся в раз-

вивающихся странах. Поскольку ее страна продол-

жает принимать мигрантов из нескольких стран, 

правительство создало надлежащую правовую и ин-

ституциональную базу для удовлетворения их 

насущных потребностей. Например, Национальная 

комиссия по делам беженцев работает в этом направ-

лении в тесной координации со всеми соответствую-

щими департаментами министерств и системой Ор-

ганизации Объединенных Наций. С начала кризиса в 

Мали в 2012 году Буркина-Фасо приняла тысячи ма-

лийских беженцев, и многие из них вернулись домой 

в соответствии с трехсторонним соглашением, за-

ключенным между правительствами Буркина-Фасо и 

Мали и УВКБ ООН. 

31. К сожалению, террористические нападения, 

происходящие в Буркина-Фасо с 2016 года, привели 

к беспрецедентному кризису в области безопасности 

и гуманитарному кризису, затронувшему почти 

1,5 миллиона человек. Согласно статистическим 

данным Организации Объединенных Наций, в ок-

тябре 2019 года в Буркина-Фасо находились почти 

12 000 мигрантов и просителей убежища из Мали, 

почти 6000 мигрантов из Кот-д’Ивуара, 25 000 ма-

лийских беженцев и 486 320 внутренне перемещен-

ных лиц. Для обеспечения надлежащего гуманитар-

ного реагирования правительство утвердило план 

действий в чрезвычайных ситуациях, однако для 

успешного осуществления этого плана в первую оче-

редь должны быть созданы необходимые условия в 

плане безопасности. В этой связи международное 

сообщество должно принять срочные меры для 

улучшения общей ситуации в области безопасности 

в регионе, особенно в связи с кризисом в Ливии. 

32. Правительство сотрудничает с национальными 

и международными гуманитарными партнерами, 

включая Организацию Объединенных Наций, в це-

лях оказания поддержки беженцам и внутренне пе-

ремещенным лицам и выражает всем партнерам бла-

годарность за помощь, оказанную к настоящему вре-

мени. Вместе с тем делегация страны оратора при-

зывает к осуществлению дальнейших усилий по 

налаживанию таких партнерских отношений с госу-

дарствами и гуманитарными организациями. Выдви-

жение кандидатуры Буркина-Фасо в Исполнитель-

ный комитет Программы Верховного комиссара Ор-

ганизации Объединенных Наций по делам беженцев 

является частью ее работы по укреплению сотрудни-

чества с системой Организации Объединенных 

Наций. 

33. Приветствуя повседневную работу, выполняе-

мую гуманитарными работниками в интересах бе-

женцев и перемещенных лиц, делегация страны ора-

тора призывает принять надлежащие меры по за-

щите таких работников и обращается к международ-

ному сообществу с просьбой восполнить нехватку 

финансовых ресурсов УВКБ ООН. Она также при-

зывает положить конец враждебной риторике в отно-

шении беженцев и внутренне перемещенных лиц. 

34. Г-жа Хенок (Эфиопия) говорит, что правитель-

ство ее страны продолжает укреплять связь между 

гуманитарной помощью и деятельностью в области 

развития и внедряет комплексные подходы для ока-

зания помощи беженцам. Правительство продемон-

стрировало твердую приверженность интересам бе-

женцев, приняв новый закон о беженцах, реоргани-

зовав Агентство по делам беженцев и репатриантов 

и приняв новый закон о гражданском обществе, 

направленный на создание необходимой правовой и 

институциональной инфраструктуры для всеохват-

ного и комплексного оказания помощи беженцам. 

Пересмотренный закон о беженцах, гарантирующий 

им ряд прав, включая свободу передвижения, реги-

страцию актов гражданского состояния и доступ к 

рынку труда, призван сыграть важнейшую роль в со-

здании благоприятных условий для улучшения 

жизни беженцев и принимающих их общин как еди-

ного целого. 

35. Сохраняется существенный прогресс в обеспе-

чении доступа беженцев к образованию на всех 
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уровнях. При поддержке партнеров по процессу раз-

вития и УВКБ ООН общий охват детей беженцев 

начальным образованием в Эфиопии достиг 74 про-

центов, охват средним образованием — 12 процен-

тов, и 3600 учащихся из числа беженцев проходят 

обучение в различных университетах. На основе 

подхода, предусматривающего участие многих парт-

неров, успешно осуществляется также Договор о 

трудоустройстве в Эфиопии, направленный на созда-

ние 30 000 рабочих мест для беженцев. Однако 

ввиду огромного числа беженцев для расширения 

масштабов такой деятельности потребуются согла-

сованные действия со стороны партнеров по про-

цессу развития. 

36. Эфиопия по-прежнему обеспечивает защиту 

беженцев и просителей убежища и оказывает им по-

мощь, используя имеющиеся у нее ограниченные ре-

сурсы. В настоящее время в Эфиопии находится по-

чти 940 000 беженцев, причем в 2019 году в страну 

прибыло 65 000 новых беженцев, однако ее план 

оказания помощи беженцам, к сожалению, по-преж-

нему страдает от серьезной нехватки финансирова-

ния, поскольку на сегодняшний день профинансиро-

вано лишь 37 процентов его бюджета на 2019 год, 

составляющего 346,5 млн долл. США. Ввиду такого 

огромного дефицита правительство вынуждено в 

первую очередь выделять средства для оказания 

жизненно необходимой помощи, а не для осуществ-

ления долгосрочных планов обеспечения экономи-

ческой самодостаточности. Хроническая нехватка 

финансирования также серьезно подрывает благопо-

лучие затрагиваемых лиц на различных уровнях, 

особенно в плане удовлетворения их потребностей в 

безопасном доступе к источникам чистой воды и жи-

лью и предоставления основных предметов чрезвы-

чайной помощи и продовольствия. 

37. В преддверии Глобального форума по бежен-

цам важно сделать все возможное для обеспечения 

его успешного проведения. Форум является настоя-

щей проверкой решимости осуществить глобальный 

договор о беженцах. Будучи одним из организаторов 

Форума, Эфиопия призывает международное сооб-

щество объявить о взносах, обменяться передовым 

опытом и наладить новые партнерские отношения в 

соответствии с принципом справедливого и разум-

ного распределения бремени и ответственности. 

Эфиопия будет играть активную роль в руководстве 

Глобальным форумом по беженцам и координации 

его работы на самом высоком уровне. 

38. Г-н Ахигбе (Нигерия) говорит, что хотел бы от 

имени своей делегации выразить признательность 

УВКБ ООН за постоянную поддержку, оказываемую 

им правительству Нигерии для преодоления 

последствий масштабного гуманитарного кризиса, 

вызванного действиями повстанцев из группировки 

«Боко харам». Правительство страны оратора готово 

сотрудничать со всеми заинтересованными сторо-

нами, с тем чтобы изыскать долгосрочные решения 

проблемы вынужденного перемещения, и намерено 

ликвидировать все формы безгражданства к 

2024 году. 

39. Принятие Глобального договора о безопасной, 

упорядоченной и легальной миграции и глобального 

договора о беженцах является отрадным событием, 

однако международное сообщество должно преобра-

зовать эти документы в действия, которые окажут 

позитивное воздействие на положение людей, вы-

нужденных покинуть свои дома. В этой связи важно 

отметить, что обязательство по справедливому рас-

пределению бремени и ответственности, закреплен-

ное в глобальном договоре о беженцах, может быть 

реализовано только посредством укрепления между-

народного сотрудничества и взаимодействия и, са-

мое главное, обеспечения подлинной солидарности 

с другими людьми в соответствии с принципом По-

вестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года, согласно которому никто не дол-

жен быть забыт. 

40. Нигерия продолжает тесно сотрудничать со 

своими соседями и всеми заинтересованными сторо-

нами для того, чтобы гарантировать надлежащее 

устранение коренных причин перемещения населе-

ния. На региональном уровне она способствует со-

зданию надежных региональных механизмов для ре-

шения проблемы отсутствия безопасности и обеспе-

чения защиты всех перемещенных лиц, в том числе 

по линии Многонациональной объединенной опера-

тивно-тактической группы и с применением «дорож-

ной карты» по предотвращению гендерного насилия 

в районе озера Чад, а также на основе других иници-

атив. 

41. На национальном уровне правительство стре-

мится комплексным образом решать проблемы, с ко-

торыми сталкиваются беженцы и внутренне переме-

щенные лица, на основе осуществления стратегиче-

ской политики и собственных инициатив. Оно реор-

ганизовало и разработало новую гуманитарную 

структуру, направленную на практическую реализа-

цию связи между гуманитарной деятельностью и 

развитием на основе ключевых принципов восста-

новления, реабилитации, расселения, реинтеграции 

и примирения. Было также создано новое Министер-

ство по гуманитарным делам, предотвращения ката-

строф и социального развития в целях улучшения 

координации всех гуманитарных и социальных ме-

роприятий в стране и укрепления существующего 
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потенциала местных субъектов для обеспечения 

надлежащей комплексной социальной защиты на 

первоначальном этапе гуманитарного кризиса. Под-

держка со стороны УВКБ ООН, его партнеров и дру-

гих международных организаций и заинтересован-

ных сторон будет способствовать дальнейшему по-

вышению готовности и активизации ответных мер 

на местах. 

42. Нигерия привержена обеспечению того, чтобы 

беженцы добровольно возвращались домой в усло-

виях безопасности и достоинства, и продолжает 

направлять свои усилия на создание благоприятных 

условий для этого. Государства, принимающие бе-

женцев, должны всегда воздерживаться от оказания 

неоправданного давления на беженцев, которое 

было бы равносильно их принудительному выселе-

нию. Правительство Нигерии благодарит УВКБ 

ООН за поддержку, оказанную ему после того, как 

Нигерия приступила к осуществлению программ ре-

патриации и расселения своих собственных переме-

щенных граждан. 

43. Делегация страны оратора приветствует планы 

по созданию группы высокого уровня по вопросу о 

перемещении лиц внутри страны, которая привлечет 

внимание мировой общественности к тяжелой уча-

сти внутренне перемещенных лиц. Ожидаемые реко-

мендации группы, касающиеся подходов и мер реа-

гирования на эту проблему, помогут также активизи-

ровать осуществление Конвенции Африканского со-

юза о защите внутренне перемещенных лиц в Аф-

рике и оказании им помощи. Делегация страны ора-

тора с нетерпением ждет учреждения группы, в ра-

боте которой найдут отражение обязательства стран 

и регионов, принимающих внутренне перемещен-

ных лиц. Предстоящий Глобальный форум по бежен-

цам предоставит государствам-членам еще одну воз-

можность выразить свою солидарность с государ-

ствами, принимающими беженцев, бόльшая часть 

которых являются странами с низким и средним 

уровнем дохода. 

44. Г-н Раби (Марокко) говорит, что международ-

ное сообщество единодушно согласно с необходимо-

стью соблюдения международных норм, в частности 

норм международного гуманитарного права, кото-

рые включают в себя защиту беженцев и лиц, прожи-

вающих в лагерях. В этой связи вызывает сожаление 

тот факт, что беженцам по-прежнему отказывают в 

международной защите, предусмотренной нормами 

международного гуманитарного права. Предвари-

тельным условием, гарантирующим такую защиту 

со стороны УВКБ ООН, является проведение пере-

писи и регистрации беженцев, что является одним из 

его уставных обязательств. Никакие аргументы, 

особенно политические, не могут служить оправда-

нием для отказа беженцам в праве на участие в пере-

писи и регистрации, сама цель которых состоит в 

том, чтобы гарантировать их основные права чело-

века, одновременно определяя и количественно оце-

нивая их потребности. При отсутствии регистрации 

гуманитарная помощь и далее будет предостав-

ляться исключительно на основе приблизительных 

оценок, неточный характер которых допускает ее пе-

ренаправление невооруженным группам, что, как со-

общается, к сожалению, происходит до сих пор. 

45. Делегация страны оратора с прискорбием отме-

чает, что за более чем 40 лет не было достигнуто ни-

какого прогресса в отношении населения, которое 

оказалось изолированным в лагерях Фронта 

ПОЛИСАРИО и, к сожалению, продолжает распла-

чиваться за политические манипуляции его положе-

нием. На сегодняшний день УВКБ ООН продолжает 

иметь дело с оппозицией, которая категорически от-

казывается разрешить ему провести объективную 

перепись и регистрацию населения, несмотря на 

призывы к проведению такого мероприятия без ка-

ких-либо ограничений, в том числе со стороны Гене-

рального секретаря. В этих условиях регистрация 

населения, проживающего в лагерях Фронта 

ПОЛИСАРИО, как никогда важна для того, чтобы 

УВКБ ООН могло выполнить свой мандат и достичь 

долгосрочного решения, а именно возвращения этих 

лиц в Марокко. 

 

Пункт 68 повестки дня: Ликвидация расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости (продолжение) (A/74/18) 
 

 a) Ликвидация расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости (продолжение) (A/74/253) 
 

 b) Всеобъемлющее осуществление и 

последующие меры по выполнению 

Дурбанской декларации и Программы 

действий (продолжение) (A/74/173, A/74/274, 

A/74/308, A/74/312 и A/74/321) 
 

Пункт 69 повестки дня: Право народов на 

самоопределение (продолжение) (A/74/244 и 

A/74/309) 
 

46. Г-жа Мехдиева (Азербайджан) говорит, что 

делегация ее страны приняла к сведению доклад Ге-

нерального секретаря о праве народов на самоопре-

деление (A/74/309) и хотела бы высказать следую-

щие соображения. 

47. Во-первых, широко признается, что право на 

самоопределение применяется к народам 

https://undocs.org/ru/A/74/18
https://undocs.org/ru/A/74/253
https://undocs.org/ru/A/74/173
https://undocs.org/ru/A/74/274
https://undocs.org/ru/A/74/308
https://undocs.org/ru/A/74/312
https://undocs.org/ru/A/74/321
https://undocs.org/ru/A/74/244
https://undocs.org/ru/A/74/309
https://undocs.org/ru/A/74/309
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несамоуправляющихся территорий и народам, нахо-

дящимся под иностранным игом, господством и экс-

плуатацией, включая народы, находящиеся под ино-

странной военной оккупацией. Это было подтвер-

ждено в соответствующих международных докумен-

тах, судебной практике Международного Суда и 

многочисленных резолюциях Организации Объеди-

ненных Наций. 

48. Во-вторых, было признано, что самоопределе-

ние применяется к народам независимых государств 

в целом и предусматривает право выбирать свою 

собственную форму правления без внешнего вмеша-

тельства и участвовать в ведении государственных 

дел на соответствующих уровнях. 

49. В-третьих, ни положения о самоопределении, 

содержащиеся в различных международных доку-

ментах, ни практика государств не свидетельствуют 

о существовании права на отделение в односторон-

нем порядке национальных или этнических мень-

шинств, в том числе в качестве средства наказания 

или средства правовой защиты. Противоположная 

позиция была бы равносильна угрозе единству всех 

многонациональных обществ и поощрению дискри-

минации и нетерпимости по расовому, этническому 

и религиозному признакам. 

50. В-четвертых, притязания на самоопределение 

несостоятельны в тех случаях, когда они направля-

ются извне, дополняются внешней помощью и со-

провождаются нарушениями норм международного 

права, включая его императивные нормы, такие как 

запрещение угрозы силой или ее применения против 

суверенитета и территориальной целостности госу-

дарств. 

51. Вместе с тем в некоторых случаях сохраняется 

вопиюще ошибочное толкование права на самоопре-

деление, особенно когда это право используется для 

оправдания незаконного применения силы, военной 

оккупации и поддерживаемых извне попыток отде-

ления в одностороннем порядке. Характерные черты 

такого критерия незаконности прослеживаются в 

продолжающейся агрессии Армении против Азер-

байджана. Вопреки принятому в международном 

праве пониманию самоопределения Армения не жа-

леет усилий для того, чтобы навязать мнение о том, 

что этот принцип можно применить в форме одно-

стороннего отделения к группе армянского этниче-

ского меньшинства, проживающего в Нагорно-Кара-

бахском регионе Азербайджана. 

52. Накануне обретения Азербайджаном независи-

мости на самом высоком конституционном уровне 

была подтверждена незаконность в рамках совет-

ской правовой системы любых попыток, 

направленных на объединение Нагорно-Карабах-

ского региона с Арменией или его отделение от 

Азербайджана. Определение территории Азербай-

джана в момент обретения им независимости и в 

свете применимого права явно включает Нагорно-

Карабахский регион. 

53. Кроме того, не вызывают никаких сомнений си-

туация, сложившаяся после обретения Азербайджа-

ном независимости, и действия Армении. Любые по-

пытки Армении поддержать, обеспечить или закре-

пить отделение Нагорного Карабаха являются по-

просту незаконными с точки зрения международ-

ного права и представляют собой нарушение прин-

ципа уважения территориальной целостности госу-

дарств. В своих резолюциях 822 (1993), 853 (1993), 

874 (1993) и 884 (1993) Совет Безопасности осудил 

применение силы против Азербайджана, оккупацию 

его территорий, нападения на его гражданское насе-

ление и обстрелы населенных районов, подтвердил 

суверенитет и территориальную целостность Азер-

байджана, нерушимость его международных границ 

и недопустимость применения силы для приобрете-

ния территории. 

54. В ответ на территориальные притязания и си-

ловые действия Совет Безопасности подтвердил в 

этих резолюциях, что Нагорно-Карабахский регион 

является неотъемлемой частью Азербайджана, и по-

требовал немедленного, полного и безоговорочного 

вывода оккупационных сил со всех оккупированных 

территорий. Исходя из этого, незаконность марионе-

точного режима, созданного Арменией по этниче-

скому принципу на оккупированной территории 

Азербайджана, неоднократно подтверждалась на 

международном уровне самым недвусмысленным 

образом. 

55. Из вышесказанного следует, что притязания 

Армении на «независимую государственность» 

Нагорного Карабаха в результате якобы имевшего 

место осуществления его армянскими жителями 

права на самоопределение являются неприемле-

мыми с точки зрения международного права и, сле-

довательно, не имеют юридической силы ab initio. 

56. Никакое право не может быть осуществлено не-

законными средствами и за счет нарушения прав 

других лиц. Права человека и основные свободы яв-

ляются универсальными и распространяются на все 

человечество. Уважение этих прав должно обеспечи-

ваться на равной и недискриминационной основе. 

57. Г-н Мусса (Египет) говорит, что правительство 

Израиля упорно отказывается сотрудничать со Спе-

циальным докладчиком по вопросу о положении в 

области прав человека на палестинских 

https://undocs.org/ru/S/RES/822(1993)
https://undocs.org/ru/S/RES/853(1993)
https://undocs.org/ru/S/RES/874(1993)
https://undocs.org/ru/S/RES/884(1993)
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территориях, оккупируемых с 1967 года, в рамках 

его мандата, не разрешая ему въезд на эти террито-

рии или в Израиль в нарушение обязательств страны 

по международному праву. Такое поведение не отве-

чает интересам ни одной из сторон. По прошествии 

50 лет израильской оккупации — самой продолжи-

тельной военной оккупации в современной исто-

рии — международное сообщество не приблизилось 

к осуществлению неотъемлемого права палестин-

ского народа на самоопределение как одного из прав, 

закрепленных в Международных пактах о правах че-

ловека. Между тем оккупационные силы каждый 

день ущемляют права и достоинство палестинского 

народа, а на Западном берегу и в секторе Газа сохра-

няется нестабильность, которая является прямым ре-

зультатом оккупационной политики. 

58. Продвижение к региональному миру и стабиль-

ности невозможно в отсутствие справедливого и 

долгосрочного решения вопроса о Палестине, кото-

рое отвечало бы стремлению палестинского народа 

создать независимое государство в границах 

1967 года со столицей в Восточном Иерусалиме в со-

ответствии с нормами международного права и резо-

люциями Организации Объединенных Наций. 

59. Беспрецедентный глобальный рост ксенофо-

бии, исламофобии, расизма и расовой дискримина-

ции может быть связан с появлением ультраправых 

движений по всему миру. Такие движения пытаются 

построить свои политические платформы на под-

стрекательстве, ненависти и социальной изоляции 

конкретных религиозных, этнических, националь-

ных или других групп, эксплуатируя ошибочные 

представления и неоправданные страхи для дости-

жения узких политических целей. Ксенофобия, не-

терпимость, расизм и дискриминация попирают ос-

новные права человека и человеческое достоинство, 

создавая тем самым угрозу международному миру и 

безопасности, развитию и социальной стабильно-

сти. Эти явления также несовместимы с демокра-

тией и принципом верховенства права. 

60. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что его страна полностью 

привержена делу построения взаимосвязанного и 

многообразного в культурном плане мира, свобод-

ного от расовой дискриминации, ксенофобии и лю-

бых связанных с ними форм нетерпимости. Недопу-

стимым, позорным и тревожным является тот факт, 

что во всем мире растет число проявлений расизма, 

ксенофобии и дискриминации. Ограничительные, 

расистские и ксенофобские высказывания, звучащие 

в некоторых развитых и даже развивающихся стра-

нах из уст политических лидеров или со стороны ре-

лигиозных групп, лишь усугубляют страдания 

уязвимых групп населения или групп меньшинств и 

являются печальным примером для человечества. 

Все более широкое использование новых информа-

ционно-коммуникационных технологий также спо-

собствует распространению идей ненависти и нетер-

пимости, вызывая глобальную напряженность, кото-

рая подрывает усилия по достижению мира. 

61. Беженцы и мигранты в поисках убежища от во-

оруженных конфликтов или тяжелых условий зача-

стую становятся жертвами дискриминации и жесто-

кого обращения, сопряженных с нарушением их 

прав человека и свобод, несмотря на весомый вклад, 

который они вносят в жизнь принимающих общин. 

Государства и общества в целом должны осудить и 

исправить эту трагическую ситуацию. 

62. Венесуэла является миролюбивой страной, ко-

торая на протяжении многих десятилетий прини-

мала сотни тысяч беженцев со всего мира, спасав-

шихся бегством от войны и искавших лучшей жизни, 

и позволяла им построить жизнь заново в стране, 

свободной от дискриминации. В настоящее время 

миллионы колумбийцев и тысячи граждан Перу, Эк-

вадора, Чили, Аргентины и других стран, прожива-

ющие в Венесуэле, продолжают обогащать жизнь 

страны своей культурой и своим присутствием. Они 

никогда не подвергались ксенофобии, а, напротив, 

находились под защитой государства. 

63. Правительство страны оратора осуждает ис-

пользование вопроса о миграции людей в политиче-

ских целях, а также поощрение отвратительных про-

явлений ксенофобии и нетерпимости в отношении 

граждан Венесуэлы в некоторых странах региона и 

безразличие к таким действиям, которые являются 

печальным наследием, возникшим в результате при-

менения односторонних принудительных мер. По-

добные меры политической дестабилизации, затра-

гивающие население в целом, подпитывают рито-

рику о секьюритизации миграции и ксенофобии в 

ущерб наиболее уязвимым гражданам региона и 

мира. Деликатный вопрос о миграции следует ре-

шать только на основе диалога и сотрудничества. 

64. Страна оратора прилагает неустанные усилия 

для поощрения культуры сосуществования и терпи-

мости в обществе и для осуждения любых проявле-

ний расовой дискриминации, ксенофобии и нетерпи-

мости любого рода, действуя на основе принципов, 

изложенных в Дурбанской декларации и Программе 

действий. Венесуэла также подтверждает свою при-

верженность другим механизмам в этой области, со-

зданным в рамках системы Организации Объединен-

ных Наций и других субрегиональных органов, и за-

являет об их поддержке. 
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65. Венесуэла — это страна, отличающаяся этни-

ческим и культурным многообразием. Одним из ос-

новных прав человека в ее обществе является отсут-

ствие дискриминации по признаку рождения, пола, 

расы, религии, языка, сексуальной ориентации или 

любых личных и социальных характеристик. В этой 

стране представители множества культур, верова-

ний, этнических групп и национальностей сосуще-

ствуют без какой-либо дискриминации. 

66. Г-жа Мучу (Марокко) говорит, что борьба с ра-

сизмом во всех его формах является одной из прио-

ритетных задач для всего международного сообще-

ства с учетом повсеместного негативного воздей-

ствия этого явления на полноценное осуществление 

прав человека. Однако, несмотря на принятие в 

1965 году Международной конвенции о ликвидации 

всех форм расовой дискриминации, зло расизма, ра-

совой дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости по-прежнему широко распро-

странено во всем мире и принимает новые формы, 

которые не были предусмотрены в Конвенции. Во 

многих регионах мира наблюдается вызывающий 

тревогу рост насилия на почве расизма, связанный с 

экономической ситуацией, а также рост расистских 

и ксенофобских политических идеологий. Расист-

ские демонстрации все чаще имеют место на пред-

выборных и спортивных мероприятиях, в то время 

как некоторые средства массовой информации и он-

лайновые ресурсы активно распространяют пропа-

ганду расизма. 

67. К сожалению, нынешняя международная 

структура для предотвращения таких проявлений ра-

сизма остается слабой. С учетом сложного и много-

аспектного характера проблемы расовой дискрими-

нации требуется комплексный подход, предусматри-

вающий как превентивные, так и корректирующие 

меры и включающий все ключевые заинтересован-

ные стороны. Повестка дня на период до 2030 года 

предоставляет ценные возможности для искорене-

ния расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости. Крупные спортив-

ные мероприятия, которые транслируются по теле-

видению, также могут быть использованы для про-

паганды идей терпимости и приятия. 

68. Правительство страны оратора приняло ряд 

мер по борьбе с проблемой расизма и по выполне-

нию рекомендаций Конференции по обзору Дурбан-

ского процесса. В Конституции Марокко закреплена 

идея многообразного, но единого общества, в кото-

ром все люди в полной мере пользуются своими пра-

вами человека и в котором запрещены все формы 

дискриминации. В соответствии с Конституцией 

иностранные граждане также защищены от 

дискриминации. Кроме того, был осуществлен ряд 

реформ, направленных на защиту прав мигрантов в 

Марокко. 

69. Г-н Раби (Марокко) говорит, что международ-

ное право постоянно развивается, и то же самое 

можно сказать про принцип самоопределения. Впер-

вые эта концепция была закреплена в резолю-

ции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, принятой в 

конкретном контексте, который характеризовался 

глобальными движениями за независимость 50-х и 

60-х годов прошлого века. Однако во избежание лю-

бого расширительного толкования принципа само-

определения за этой резолюцией сразу же последо-

вала резолюция 1541 (XV) Генеральной Ассамблеи, 

в которой были перечислены условия, при которых 

несамоуправляющаяся территория может считаться 

достигшей самоуправления, а именно: независи-

мость, свободное объединение с независимым госу-

дарством или слияние с независимым государством. 

Позднее эта резолюция была дополнена резолю-

цией 2625 (XXV) Генеральной Ассамблеи, в которой 

подтверждается, что право на самоопределение мо-

жет осуществляться путем создания суверенного и 

независимого государства, свободного присоедине-

ния к независимому государству или объединения с 

ним или установления любого другого политиче-

ского статуса, свободно определенного народом. В 

ней также указано, что ничто в резолюции не должно 

истолковываться как санкционирующее или поощря-

ющее любые действия, которые вели бы к расчлене-

нию или к частичному или полному нарушению тер-

риториальной целостности или политического един-

ства суверенных и независимых государств. 

70. Самоопределение не может осуществляться в 

ущерб территориальной целостности. Нерушимый 

принцип территориальной целостности государств 

закреплен в первой главе Устава Организации Объ-

единенных Наций и в резолюции 1514 (XV) Гене-

ральной Ассамблеи, которая предусматривает, что 

любая попытка, направленная на то, чтобы полно-

стью или частично разрушить национальное един-

ство и территориальную целостность страны, несов-

местима с целями и принципами Устава Организа-

ции Объединенных Наций. 

71. На практике реализация принципа самоопреде-

ления также претерпела значительные изменения. 

Этот принцип использовался главным образом для 

достижения независимости в 50-х и 60-х годах про-

шлого века путем расчленения бывших колониаль-

ных империй, в то время как в настоящее время он 

применяется для предоставления автономии и демо-

кратизации национальных государств, с тем чтобы 

избежать их «балканизации» и тем самым 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/2625(XXV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514(XV)
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гарантировать региональный и международный мир 

и стабильность. Таким образом, наблюдается широ-

кая тенденция в поддержку автономии, проявляю-

щейся в демократии на местном уровне, участии в 

экономической деятельности и сохранении и поощ-

рении племенной, языковой и культурной самобыт-

ности. В ряде ситуаций такая подлинная, демократи-

ческая и современная концепция самоопределения 

позволила выйти за рамки статус-кво и содейство-

вать миру, доверию и примирению. Такие новые и 

дальновидные концепции самоопределения могут 

позволить населению в полной мере пользоваться 

своими правами. 

72. Наконец, Марокко призывает правительство 

Намибии незамедлительно и безоговорочно гаранти-

ровать право народа района Каприви в Намибии на 

самоопределение. Марокко готово оказать любую 

необходимую поддержку для достижения этого ре-

зультата, включая организацию референдума, и 

настоятельно призывает Организацию Объединен-

ных Наций рассмотреть этот вопрос в соответствии 

с обязательством никого не забыть, содержащимся в 

Повестке дня на период до 2030 года. 

73. Г-жа Альэйсаэй (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что ее страна отмечает 2019 год 

как год толерантности. Тем самым Объединенные 

Арабские Эмираты стремятся углубить ценности 

культурной, религиозной и социальной терпимости, 

диалога и приятия других. В этой связи в сентябре 

2019 года Объединенные Арабские Эмираты объ-

явили о строительстве в столице страны Абу-Даби 

Дома семьи Авраама, в котором под одной крышей 

будут находиться церковь, мечеть и синагога. Этот 

проект — первый в своем роде — будет способство-

вать диалогу и обмену идеями между религиями. 

74. Что касается борьбы с современными формами 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-

занной с ними нетерпимости, то Объединенные 

Арабские Эмираты приняли нормативно-правовую 

базу, соответствующую международным стандар-

там, в том числе Федеральный закон № 2 от 

2015 года о борьбе с дискриминацией и ненавистью, 

который предусматривает уголовную ответствен-

ность за деяния, связанные с диффамацией религий. 

Этот закон направлен на поощрение культуры терпи-

мости и искоренение всех форм дискриминации: ра-

совой, религиозной и культурной. Первый государ-

ственный министр по вопросам толерантности был 

назначен в 2016 году. Была также принята нацио-

нальная программа поощрения терпимости, преду-

сматривающая создание национального центра по 

вопросам терпимости, который будет проводить ис-

следования, отслеживать все формы ненависти, 

экстремизма и нетерпимости и предоставлять ин-

формацию о передовом опыте в этой области. 

75. В начале 2019 года Папа Римский Франциск со-

вершил исторический визит в страну оратора — пер-

вый в истории папский визит в регион Персидского 

залива. Во время этого визита более 135 000 католи-

ков присутствовали на специальной мессе в 

Абу-Даби. По случаю этого визита Мусульманский 

совет старейшин организовал глобальную конферен-

цию по вопросу о братстве между людьми, в ходе ко-

торой Папа Франциск и Верховный имам мечети 

Аль-Азхар подписали документ о братстве между 

людьми, направленный на укрепление гармонии 

между народами. 

76. Объединенные Арабские Эмираты занимают 

твердую позицию в отношении всех форм экстре-

мизма и терроризма, проводя политику абсолютной 

нетерпимости по отношению к тем, кто распростра-

няет ненависть и насилие или оказывает помощь 

террористическим группам. Борьба с экстремизмом 

и терроризмом и их сторонниками является одним из 

национальных приоритетов. 

77. Г-н ди Соза Монтейру (Бразилия) говорит, что 

его страна обеспокоена всплеском актов насилия, 

преследования и запугивания, направленных против 

отдельных лиц, общин и их имущества в различных 

частях мира. Международное сообщество обязано 

реализовать широкий ряд выводов, решений и реко-

мендаций Организации Объединенных Наций, при-

нятых в целях борьбы с расизмом, расовой дискри-

минацией, ксенофобией и связанной с ними нетер-

пимостью, включая подробные обязательства в отно-

шении полного и эффективного осуществления Дур-

банской декларации и Программы действий, итого-

вого документа Конференции по обзору Дурбан-

ского процесса и программы мероприятий Междуна-

родного десятилетия лиц африканского происхожде-

ния. 

78. Международное десятилетие лиц африканского 

происхождения предоставляет международному со-

обществу историческую возможность содействовать 

переменам и принимать оперативные и решительные 

меры. Поскольку ни одна страна не свободна от ра-

сизма, все страны должны подтвердить свою привер-

женность достижению ощутимых результатов к 

концу десятилетия. В этой связи Бразилия выражает 

сожаление по поводу того, что до сих пор не достиг-

нута договоренность о порядке работы постоянного 

форума по вопросам лиц африканского происхожде-

ния. Когда этот форум будет создан, он устранит 

важный институциональный пробел путем обеспече-

ния прямой связи с гражданским обществом. Важно 
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также начать переговоры по проекту декларации о 

поощрении и полном уважении прав человека лиц 

африканского происхождения. Разработка такой де-

кларации станет свидетельством неослабевающей 

решимости бороться со всеми формами расизма и 

расовой дискриминации. Она также приведет к акти-

визации усилий по обеспечению полной реализации 

экономических, социальных, культурных, граждан-

ских и политических прав лиц из африканской диас-

поры и их полноценного и равноправного участия в 

жизни общества. 

79. Бразилия принимает практические меры для 

выполнения своих обязательств по борьбе с расовой 

дискриминацией. Одной из таких мер стало созда-

ние единой системы социальной помощи, основан-

ной на дезагрегированных данных о лицах африкан-

ского происхождения, которые отражают широкий 

круг экономических показателей. Эти данные свиде-

тельствуют о том, что женщины африканского про-

исхождения составляют большинство населения, по-

лучающего помощь от социальных служб, наиболее 

уязвимы и являются основными жертвами наруше-

ний прав человека. Бразилия готова поделиться 

своим опытом осуществления таких национальных 

инициатив, с тем чтобы внести вклад во все усилия 

по борьбе с расовой дискриминацией. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

80. Г-жа Степанян (Армения), отвечая на заявле-

ние представителя Азербайджана, говорит, что, к со-

жалению, только что была предпринята очередная 

неудачная попытка злоупотребления платформой 

Организации Объединенных Наций. У азербайджан-

ской делегации весьма своеобразное и искаженное 

представление о многосторонности. В заявлении, 

сделанном делегацией Армении по пункту повестки 

дня, она подчеркнула необходимость соблюдения 

всех прав человека. Народ Нагорного Карабаха осу-

ществил свое право на самоопределение в полном 

соответствии с существовавшей в то время правовой 

системой, а также при полном соблюдении всех меж-

дународных норм. Нагорно-карабахский конфликт 

является результатом полного отказа соблюдать одно 

из универсально признанных основополагающих 

прав человека — право народов на самоопределе-

ние. 

81. Народ Нагорного Карабаха избрал свою судьбу 

и воспользовался своим основополагающим правом 

на осуществление своего собственного выбора в об-

ласти управления, а также социального, культурного 

и экономического развития. Применение силы про-

тив этого народа и против его мирных устремлений 

осуществить свое право на самоопределение только 

узаконивает подобные устремления и лишает агрес-

сора права на любые притязания на власть над ним. 

82. Именно Азербайджан более 30 лет назад отве-

тил погромами и массовыми убийствами на мирные 

демонстрации и требования народа Нагорного Кара-

баха осуществить свое право на самоопределение. 

Впоследствии именно Азербайджан развязал широ-

комасштабную войну против армянского населения 

Нагорного Карабаха. Именно Азербайджан в апреле 

2016 года начал широкомасштабное военное наступ-

ление на народ Нагорного Карабаха, сопровождав-

шееся массовыми злодеяниями и преступлениями в 

форме зверства. Оратор призывает азербайджанскую 

делегацию к участию в реальной работе по укрепле-

нию доверия и к прекращению поисков удобной пло-

щадки для разбирательства. 

83. Г-жа Шиконго (Намибия), отвечая на заявле-

ние представителя Марокко, говорит, что ее делега-

ция весьма озадачена вопросом, о котором упомя-

нуло Марокко, учитывая, что в заявлении Намибии 

по данному пункту повестки дня были изложены 

факты, касающиеся положения в Западной Сахаре. 

Правительство ее страны занимает принципиальную 

позицию в отношении права на самоопределение 

всех 17 несамоуправляющихся территорий, включая 

Западную Сахару — последнюю африканскую коло-

нию. Кроме того, эту точку зрения разделяют многие 

государства-члены, а не только Намибия. 

84. Если будет найдено справедливое, взаимопри-

емлемое и долгосрочное решение вопроса о Запад-

ной Сахаре, это послужит будущему развитию Аф-

риканского континента. Правительство Намибии 

всегда надеялось, что стороны придут к взаимопри-

емлемому урегулированию на основе переговоров, 

гарантирующему самоопределение народа Западной 

Сахары в соответствии с целями и принципами 

Устава Организации Объединенных Наций. В этой 

связи правительство страны оратора настоятельно 

призывает Марокко прислушаться к призывам о про-

ведении референдума в Западной Сахаре. Оно при-

мет любой результат, полученный в результате про-

ведения такого референдума. 

85. Г-жа Мехдиева (Азербайджан), отвечая на за-

явление представителя Армении, говорит, что не су-

ществует отдельного образования, известного как 

«народ Нагорного Карабаха». Население Нагорно-

Карабахского региона Азербайджана состоит из 

двух равноправных общин, а именно азербайджан-

ской и армянской. После проведения политики «вы-

жженной земли», которая была расценена как недо-

пустимая и решительно осуждена Организацией по 
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безопасности и сотрудничеству в Европе, Армения 

теперь отказывается даже признать само существо-

вание азербайджанской общины Нагорно-Карабах-

ского региона. Очевидно, что политика и действия 

Армении основаны на изоляции и дискриминации по 

признаку этнического происхождения с целью леги-

тимизации результатов незаконного применения 

силы и этнической чистки. Армения не может требо-

вать привилегий, в основе которых лежат грубые и 

систематические нарушения норм международного 

права, в том числе норм международного гуманитар-

ного права и права прав человека. Армения также ис-

пользует дискриминацию для лишения других лю-

дей их основных прав и свобод, в частности значи-

тельно более многочисленного азербайджанского 

населения, которое было изгнано и которому не поз-

воляется вернуться в свои дома и к своему имуще-

ству как в Армении, так и на оккупированных терри-

ториях Азербайджана. 

86. Армения искаженно и превратно толкует прин-

цип права народа на самоопределение и, невзирая на 

принцип самоопределения, принятый в международ-

ном праве, пытается навязать мнение о том, что этот 

принцип может быть применен в форме отделения в 

одностороннем порядке к армянскому этническому 

меньшинству, проживающему в Азербайджане. 

Опасность такой позиции очевидна: она противоре-

чит истинной ценности самоопределения, угрожает 

единству всех многонациональных обществ и, по 

сути, открыто поощряет распространение дискрими-

нации и нетерпимости на расовой, этнической и ре-

лигиозной почве. Притязания Армении на отделение 

части соседнего государства выглядят особенно 

странно в свете того факта, что, в отличие от Азер-

байджана и других государств региона, Армения яв-

ляется уникальной моноэтнической страной. Она 

добилась этого, выслав всех неармян, включая азер-

байджанцев. 

87. Г-н Раби (Марокко) говорит, что, как и многие 

другие страны, Марокко занимает принципиальную 

позицию в отношении вопроса о самоопределении 

народа района Каприви, который является послед-

ней колонией в Африке. Марокко призывает Нами-

бию найти решение для народа Каприви и провести 

референдум, который позволил бы ему определить 

свое собственное будущее. Естественно, Марокко 

признает результаты такого референдума. 

88. Что касается вопроса о марокканской Сахаре, 

то проживающее там население пользуется всеми 

своими правами и в полной мере участвует в поли-

тической, экономической и социальной жизни. Если 

Намибия действительно обеспокоена сложившейся 

там ситуацией, то ей следует сосредоточить 

внимание на тяжелой участи тех, кто страдает под 

игом вооруженной группы Фронт ПОЛИСАРИО. 

Эти люди живут в тюрьме открытого типа и каждый 

день страдают от самых серьезных нарушений прав 

человека, и делегации Намибии следует ознако-

миться с соответствующими докладами Организа-

ции Объединенных Наций по этому вопросу. То, что 

Намибия не упоминает о таких варварских деяниях 

Фронта ПОЛИСАРИО, как пытки, произвольные и 

внесудебные убийства, похищения и насильствен-

ные исчезновения, является фактически актом со-

участия. К числу других предосудительных деяний 

относятся введение военной и режимной блокады в 

отношении населения и ограничения свободы выра-

жения мнений, ассоциации и даже передвижения. В 

основанных на терроре лагерях движения несоглас-

ных подавляются, а их лидеров заключают в тюрьму, 

женщины подвергаются изнасилованиям, а детей от-

бирают у их семей и вербуют в качестве детей-сол-

дат. 

89. В заключение оратор хотел бы вновь заявить, 

что марокканская Сахара была и всегда будет марок-

канской. Марокко не позволит никому нанести 

ущерб его территориальной целостности или нацио-

нальному единству. 

90. Г-жа Степанян (Армения) говорит, что в ответ 

на беспочвенные обвинения и искаженные факты, 

озвученные представителем Азербайджана, она хо-

тела бы отметить, что азербайджанское население 

проживало в Нагорном Карабахе во время проведе-

ния там референдума по вопросу о независимости. 

Ему были предоставлены все возможности для уча-

стия в референдуме. 

91. В 90-х годах прошлого века Азербайджан, Ар-

мения и Нагорный Карабах приняли сотни тысяч бе-

женцев, и в соотношении со своим коренным насе-

лением Армения приняла больше перемещенных 

лиц, чем Азербайджан. Однако, в отличие от Азер-

байджана, Армения никогда не использовала бед-

ственное положение внутренне перемещенных лиц и 

беженцев в политических целях. Вместо этого Арме-

ния направляет все свои ресурсы на оказание им все-

сторонней помощи в интеграции. Поэтому крайне 

разочаровывает то, что Азербайджан раздувает и ис-

кажает цифры с недальновидной целью набрать по-

литические очки. Права человека и достоинство пе-

ремещенных лиц должны превалировать над полити-

ческими соображениями. 

92. Долгосрочные решения, включая вопрос о доб-

ровольном возвращении, являются неотъемлемой 

частью мирного урегулирования нагорно-карабах-

ского конфликта при посредничестве Минской 
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группы. Азербайджан для собственного удобства за-

был упомянуть о своем нежелании искать компро-

миссное решение, об отказе от таких принципов 

международного права, как самоопределение наций, 

и о своей продолжающейся политике применения 

силы или угрозы ее применения. Эти факторы пред-

ставляют собой экзистенциальную угрозу для без-

опасности и существования народа Нагорного Кара-

баха и являются серьезным препятствием для мир-

ного урегулирования конфликта и обеспечения 

устойчивого мира и развития в регионе. Армения 

призывает делегацию Азербайджана принять уча-

стие в диалоге и осуществлении мер по укреплению 

доверия в качестве единственного пути к миру — 

пути, который Азербайджан столь рьяно отвергает 

на протяжении более 30 лет. 

93. Г-жа Шиконго (Намибия) говорит, что делега-

ция ее страны пребывает в недоумении по поводу за-

мечаний представителя Марокко и не понимает, о ка-

ком вопросе идет речь. Что касается делегации 

страны оратора, то она заявляет, что Намибия лишь 

просит соблюдать резолюции Организации Объеди-

ненных Наций о положении в Западной Сахаре, как 

это делали в предыдущие годы эта страна и другие 

страны. 

94. Всем делегациям предлагается посетить об-

ласть Замбези в Намибии, известную также как 

район Каприви. Область Замбези остается неотъем-

лемой частью страны оратора в соответствии с меж-

дународным правом, в котором не признается право 

на самоопределение в форме отделения. 

95. Г-жа Мехдиева (Азербайджан) говорит, что 

она хотела бы подытожить плодотворную дискуссию 

с делегацией Армении, заявив следующее. Во-пер-

вых, Нагорно-Карабахский регион всегда был и бу-

дет неотъемлемой частью Азербайджана. Во-вто-

рых, именно Армения прибегает к силе, насилию и 

террористическим действиям в попытке реализовать 

свои необоснованные и незаконные территориаль-

ные претензии. В-третьих, именно Армения продол-

жает оккупировать Нагорно-Карабахский регион 

Азербайджана и прилегающие к нему семь районов, 

грубо нарушая международное право и соответству-

ющие резолюции Совета Безопасности. 

96. Армения и ее ставленники на оккупированных 

территориях Азербайджана несут ответственность 

за международно-противоправные деяния, некото-

рые из которых являются серьезными нарушениями 

обязательств, вытекающих из императивных норм 

общего международного права. Вопреки утвержде-

ниям Армении, главная цель текущего мирного про-

цесса, мандат которого основан на соответствующих 

резолюциях Совета Безопасности, заключается в 

обеспечении немедленного, полного и безоговороч-

ного вывода оккупационных сил со всех оккупиро-

ванных территорий Азербайджана, восстановлении 

суверенитета и территориальной целостности Азер-

байджана в пределах его международно признанных 

границ и возвращении вынужденных переселенцев в 

свои дома и к своему имуществу. Достижение этих 

целей является насущной и безусловной необходи-

мостью, а не компромиссом. Незаконное примене-

ние силы и последующая военная оккупация и этни-

ческая чистка на территории Азербайджана не явля-

ются решением и никогда не приведут к миру, при-

мирению и стабильности. 

97. Наконец, оратор хотела бы обратить внимание 

на следующие цифры. В результате армянских во-

оруженных провокаций в апреле 2016 года было 

убито 6 азербайджанских гражданских лиц и ранено 

33 человека, были серьезно повреждены 577 зданий, 

в том числе 532 дома, и 18 нежилых объектов, вклю-

чая 5 средних школ, 3 детских сада, 2 больницы и 

1 общественный центр. 

98. Г-н Раби (Марокко) говорит, что если Намибия 

считает целесообразным рассматривать вопрос о ма-

рокканской Сахаре, то Марокко также поднимет во-

прос о положении народа района Каприви. Вместо 

того чтобы претендовать на защиту права на само-

определение населения, которое уже полностью осу-

ществило свои права в марокканской Сахаре, Нами-

бии следует прежде всего обратить внимание на за-

конные и неудовлетворенные требования почти 

300 000 жителей района Каприви. Намибии следо-

вало бы применить право на самоопределение к 

населению района Каприви и разрешить ему прове-

сти референдум. Многие из этих людей по-преж-

нему становятся жертвами насильственных исчезно-

вений и произвольных задержаний, а их лидеры под-

вергаются пыткам и принудительному изгнанию. 

Оратор вновь призывает Организацию Объединен-

ных Наций рассмотреть вопрос о положении народа 

района Каприви в соответствии с принципом «никто 

не должен быть забыт». 

99. Что касается ситуации в марокканской Сахаре, 

то оратор предлагает представителю Намибии озна-

комиться с соответствующими докладами и резолю-

циями Совета Безопасности, в которых содержится 

обновленная информация о последних событиях. 

Оратор также приглашает ее посетить марокканскую 

Сахару, в которой есть очень красивые пляжи, про-

живают доброжелательные люди и хорошо развит 

международный туризм. 

Заседание закрывается в 17 ч 00 мин. 


